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Cob6op cB. apx. NaBpuina

ApxaHren [aBpuin 6ys obpaHuin ocnogom, wob GnarocnosBuTm
Lisn Mapii, i 3 Heto | BCiM YoroBikam Befnuvka pagicTtb BTiNeHHS CuHa
boxoro. Tomy, Ha HacTynHMin geHb nicna  Bopgoxpela,
npocnaensawymn npekpacHy boropoguui, mu ggakyemo [ocnogy i
BLUAHOBYBaTM WOro nocraHut, apxaHren [aBpuina, SKUMA CIy>XuB
TalHCTBO HALLOro CnaciHHA.

Ceatuin  Apxuctpatur [aBpuin € MiHICTpoM BoXeCcTBEHHOI
BcemoryTHicTio. BiH nporonocus cTapo3aBiTHUM FOACTBY ManbyTHE
BTiNeHHs CuHa boxoro: BiH HaauxHyB npopoka Moncesi B HanncaHHi
KHUrm ByTTa; 0O npopoka [daHuna nporonowwyBanocss Hambnmkui
poni espencbkoro Hapoay (oaH. 8, 16; [Had. 9, 21-24); 6yna
npaeegHa [aHHa 3 HOBMHaMK NMpo HapomkeHHa 1i [peceaToi [iBn
Mapii. Ceatun Apxuctpatur aBpuin 6yB HEBMUHHO 3anuiaTtucs 3
Ceatoi Mapil B xpami €pycanuma, a noTiM OXOPOHSB 1l NPOTAromM
YyCbOro CBOrO 3€MHOI0 XUTTA.

BiH sIBMBCS CBALLEHUKOBI LiepKBY, nependadatoyn HapogKeHHS

MpeaTtedi [ocnopa-loaHHa Xpectutend. [ocnogb nocnaeB moro go Cesatoro WMocuna
CyoKeHol: BiH sIBUBCS MOMY YBi CHi, W00 pO3KpUTM MOMY TaeMHWUUIO BTiNieHHS CuHa
Boxoro Big lNpecsatoi boropoauui, nonepempxkanu Npo nnaHu Ipoga, i HakasaB NoMy
BTEKTWN 0O €runTy 3 HeMoBnaM i boropoauu,.

Konun lNocnogb Monueca nepen CBOIM CTpaXKaaHHAM y ['edpcima cagy A0 KpyMBaBOro
noTy, TO, WO Knoro 6yno, 3rigHO 3 LEepKOBHOKW Tpaauuieto, Oyno signpaeBneHo 3 Hebec
ApxaHrenom [aBpwuin, yve iM'a o3Hadvae "dopTteusa bora" (nyka 22, 43). ApyXunHn CBITY-
HOCII no4ynu Big ApxicTpaTtura pagicHO HOBMHOK Npo BockpeciHHa XpuCToBOro.

3ragytoun nNpo uen AeHb HeodHopas3osi siBuwa Cesatoro ApxictpaTtura aBpuina i
MOro peBHOro BUKOHaHHA BoXXeCTBEHHOI BOMi, Ha3MBak4M MOro KromnoTaHHS nepen
locnogom gnsa xpuctusaH, [lNpaBocnasBHa LlepkBa 3aknukae CBOIX AiTen 3 BIipoKO i
CTapaHHICTIO BOaBaTUCA B MOSINTBI O BENUKOro aHrena.
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Synaxis of Archangel Gabriel

The Archangel Gabriel was chosen by the Lord to
announce to the Virgin Mary about the Incarnation of
the Son of God from Her, to the great rejoicing of all
mankind. Therefore, on the day after the Feast of the
Annunciation, the day on which the All-Pure Virgin is
glorified, we give thanks to the Lord and we venerate
His messenger Gabriel, who contributed to the mys-
tery of our salvation.

Gabriel, the holy Archistrategos (Leader of the
Heavenly Hosts), is a faithful servant of the Almighty
God. He announced the future Incarnation of the Son
of God to those of the Old Testament; he inspired the
Prophet Moses to write the Pentateuch (first five
books of the Old Testament), he announced the com-
ing tribulations of the Chosen People to the Prophet

S } Daniel (Dan. 8:16, 9:21-24); he appeared to Saint An-
na (July 25) with the news that she would give birth to the Virgin Mary.

The holy Archangel Gabriel remained with the Holy Virgin Mary when She was a
child in the Temple of Jerusalem, and watched over Her throughout Her earthly life. He
appeared to the Priest Zachariah, foretelling the birth of the Forerunner of the Lord, Saint
John the Baptist.

The Lord sent him to Saint Joseph the Betrothed in a dream, to reveal to him the
mystery of the Incarnation of the Son of God from the All-Pure Virgin Mary, and warned
him of the wicked intentions of Herod, ordering him to flee into Egypt with the divine In-
fant and His Mother.

When the Lord prayed in the Garden of Gethsemane before His Passion, the Arch-
angel Gabriel, whose very name signifies “Man of God” (Luke. 22:43), was sent from
Heaven to strengthen Him.

The Myrrh-Bearing Women heard from the Archangel the joyous news of Christ’s
Resurrection (Mt.28:1-7, Mark 16:1-8).

Mindful of the manifold appearances of the holy Archangel Gabriel and of his zeal-
ous fulfilling of God’s will, and confessing his intercession for Christians before the Lord,
the Orthodox Church calls upon its children to pray to the great Archangel with faith and
love.



AMNOCTOIJI

3 NocnaHHa go PumnsaH cs. Anoctona [NaBna YntaHHS.

(p. 15,8.1-7)

Mwu, cunbHi, NOBUHHI HECTU cnabocTi 6be3cnnux, a He cobi goromxaTu.
KoxeH i3 Hac Hexan gorogkae bnmkHboMy Ha Jobpo ans 3éygyBaHHS.

Bo n Xpuctoc He Cobi goroaxas, ane sik HanucaHo: ,3Hesaau mux, Xxmo

Tebe 3Hesaxae, ynanu Ha MeHe.”

A BCe, WO OaBHilwe HannucaHe, HanNMcaHe HaM Ha Hayky, Wob TepniHHAM i

noTixoto 3 ['NncaHHa Mn manu Hagito.

A bor TepnennBocTn 1 NMOTiIXM HEXaW gacTb BaM ByTn OOHOOYMHUMWU MiX

coboto 3a Xpuctom lcycom,

o6 BM OAHOAYLIHO, ogHMMKM ycTamu cnasunu bora n OTusa Mocnopa

Haworo lcyca XpucrTa.

[Mpunmante TOMy OoOMH OOHOro, sk i XpUCTOC MPUUHAB Hac Ao boxoi

crnaBu.



€EBAHIENIA

Big Matdis CeaToro €saHrenist YaTaHHS.

(p. 9, B. 27 — 35)

Konu X Icyc 3BigTn Beptascs, iwnu 3a Hum agBa cninui, Wo Kpuyanu m
kazanu: ,3Munymnce Hag Hamu, CuHy Jasngis!”

| konu BiH gogomy npunwos, npuctynunu Ao Heoro cninui. A Icyc o
HUX Kaxe: ,Yu x sipume 8u, wo 5 moxy e4uHumu ouye?” losopatb 4o Hboro
BOHU: ,Tak, locnoan”.

Topi BiH OOTOpKHYBCSA [0 IXHIX o4Yen i ckasaB: ,Hexal cmaHembcs eam
32i0HO 3 saworo siporo!”

| oui Bigkpunucsa im. A Icyc HakasaB iM cyBopoO, roBopsuu: ,[1sg0imb, -
wob Hixmo He doeidaeschk rpo ye!”

A BOHM BIiginLWnum, Ta 1 posronocunun npo HeLoro no BCiun Tin KpaiHi.

Konun X Ti Buxogmnu, To ocb Npueenn Ao Heoro 4osnosika HiMoro, wo oyB

GicHyBaTuUI.

| Ak gemoH 6yB BUrHaHWM, HiMMK 3aroBopuB. | AnByBaBCSA Hapo[ i Ka3as:

,2Hikonu Take He Tpannanock cepeq I3painal”
dapwucel X kaszanu: ,BuraHae BiH 4eMOHIB CUoK0 KHA39 OEMOHIB”.

| obxoomB Icyc Bci MicTa Ta oceni, HaB4Yaw4M B IXHiIX CUHarorax, Ta
€BaHrenito LlapcTea nponosigytoyn, i B34OPOBIOOYM BCAKY Heayry Ta HeMiy
YCSKY.



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Romans.

(c.15,v.1=7)

We then who are strong ought to bear with the scruples of the weak, and

not to please ourselves.
Let each of us please his neighbour for his good, leading to edification.

For even Christ did not please Himself; but as is written, “The reproaches

of those who reproached You fell on Me.”

For whatever things were written before were written for our learning, that

we through the patience and comfort of the Scriptures might have hope.

Now may the God of patience and comfort grant you to be likeminded to-

ward one another, according to Christ Jesus,

that you may with one mind and one mouth glorify the God and Father of

our Lord Jesus Christ.

Therefore receive one another, just as Christ also received us, to the glo-

ry of God.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew.

(c. 9, v. 27 — 35)

When Jesus departed from there, two blind men followed Him, crying out
and saying, “Son of David, have mercy on us!”

And when He had come into the house, the blind men came to Him. And
Jesus said to them, “Do you believe that | am able to do this?” They said to
Him, “Yes, Lord.”

Then He touched their eyes, saying, “According to your faith let it be to

7

you.

And their eyes were opened. And Jesus sternly warned them, saying,
“See that no one know it.”

But when they had departed, they spread the news about Him in all that
country.

As they went out, behold, they brought to Him a man, mute and demon-
possessed.

And when the demon was cast out, the mute spoke. And the multitudes
marvelled, saying, “It was never seen like this in Israel!”

But the Pharisees said, “He casts out demons by the ruler of the de-
mons.”

Then Jesus went about all the cities and villages, teaching in their syna-
gogues, preaching the gospel of the kingdom, and healing every sickness
and every disease among the people.
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LlepkoBHun Kanenaap Church Calendar
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CEPINEHb Vv  AUGUST
2 8-ma Hegina Benukoro Nocty 8th Sunday of Great Lent
lMpamul egpip Jlimypeii 10:00 paHky  Live stream Liturgy 10:00 am
9 9-ta Hepinsa Benukoro lNocTty 9th Sunday of Great Lent
lpamud egpip Jlimypeii 10:00 paHky  Live stream Liturgy 10:00 am
14 [loyamok Nocmy Cnacieku Dormition Fast Begins
16 10-ta Hegina Benukoro Mocty 10th Sunday of Great Lent

lpamud egpip Jlimypeii 10:00 paHky  Live stream Liturgy 10:00 am
23 11-ta Hegina Benukoro MocTty 11th Sunday of Great Lent
lpsamud egpip Jlimypeii 10:00 paHky  Live stream Liturgy 10:00 am

NMoxepTBynte cB. Aumunutpito -  Donate to St. Demetrius

[MepernaHyBwn Beb-canT cB. OAMMUTPISA, BM MNOMITUTE TEI, Ha SAKOMY
HanncaHo "DONATIONS - Support St. Demetrius”, B skoMy NOSICHIOKOTBCS
Pi3Hi cnocobwn diHaHCOBOT NIATPUMKM Hawol napadil. MNpsamMmum genosnTom €
OOVH i3 crnocobiB, 3a JOMOMOrOK AKOro BM MOXETE He TifbK1 NoXepTByBaTH,
ane i He nepexuBatn, Y BXe danu Bawy noxepTsy. Bigkpunte cawur,
3arnoBHITb popmy i BCi Bawi TypbOTM NpO NOXEPTBU 3aKiHYaTbCS... | LepkBa
byne Bam Baa4yHa!

When you look at the St. Demetrius website you will notice a tag that
says “DONATIONS - Support St. Demetrius” explaining the different ways
that you can financially support our parish. Pre-Authorized Debit (PAD) is
one of the ways that you can use to not only donate but not worry about
whether or not you’ve already donated. Open the site, fill out the form and all
of your donation worries will be over... and the church will thank you!




IHbopmauia Ta nogii Ha nuneHb - Information & activities for July

XpectunbHum Kynenb

[Mokn uepkBa 3akpuTa Yepes naHOeEMIto
KoBig-19, y 3ani uepksu TpuBae
OIANbHICTb - BiAHOBNEHHS.

306paxeHnn XpectunbHun Kynenb
OyB peTenbHO nepepobneHnn Ta
NOBEPHYTUA [0 MOYaTKOBOrO CTaHy
Jleeom AtamaHyykom Ta QOnekciem

Typi.

Kynena nogapysanu uepksi B 1991-my
poui B nam'atb CepadiHi JleBuyk
aoykamm  AHiHM  ATamMaHuyyk  Ta
CtedaHii aBpUnnymH.

Baptismal Font

While the church has been closed be-
\ |cause of the Covid-19 pandemic there
has been activity going on in the
church hall - restoration.

The pictured Baptismal Font has been
given a thorough going over and
brought back to its original state by
Leo Atamanchuk and Alex Tury.

The Font was originally donated to the
church in 1991 in memory of Serafina
Lewczuk by her daughters Janina Ata-
manchuk & Stefania Hawrylychyn.
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